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ասոր յարակից այլեւայլ կէտերու մասին աւ
ռիթ պիտի ըլլայ անդրադառնալու, աւելորդ
է այստեղ երկարել: Ուստի բաւ համարելով
այս շեղումը՝ կը դառնանք բեւեռագիր ա-
ղիւսներու:

(Շարունակելի:: I Հ. ...

ՎՐԱՍՏԱՆ ԵՒ ՀԱՅԵՐԸ

(Շարունակութիւն:)

Դ
a ԳԼՈՒԽ

Վրաստանի մամ ասախլի սների ա_
ւանդական շրջանը: Մծխէթա աւանը : Ազոն_
Մակեդոնացի: Առաջին Վրացի թագաւորը
Փառնաւազ: Հայ արքայական տոհմը Վրաս-
տանի գահի վրայ: Արքաների մենամարտու-

թիւնները: Սմբատ Բիւրատեանի արշաւանք_
ները: Հայ-վրացական զինակակցութիւններ
ընդհ. թշնամու դէմ: Փառնաւազեան եւ Ար-
շակեան տոհմերի գործերն եւ վախճանը:

Վրաստանի պատմութեան աւանդական
շրջանը երկու որոշ մ ասի է բաժնւում, նախմամասախլիսների եւ ապա արքաների շրջան:Ժողովուրդի բարձր դասակարգը կազմ ում
էին մթավարներն, որոնք մեծ ազդեցութիւն
ունէին կամ իբրեւ ցեղապետ եւ կամ իբրեւմեծ կալուածատէր:Այնմմավարներն որոնքիշխում էին այս կամ այն աւանում եւ շրջա-կայ բնակիչների վրայ մամասախլիս
<<տանուտէր>> տիտղոսն էին այսինքն

կրում: Այս տաւնուտէրերի մէջ ամէնից ազդեցիկը եւ ժողուվրդականը Մծխէթայինն էր: Մծխէթա աւանըկամ Մցխէթը ինչպէս նա յաճախ կոչւում էհին հայ յիշատակութիւնների մէջ, Վրաս-
տանի ամենահին քաղաքը կամ աւանն էր եւմեծ կարեւորութիւն ունէր իր աշխարհագրա_կան դիրքի շնորհիւ: Այնտեղ էր, որ միաւնում էին երկու հին, հանրային ամենաբանուկ
ճանապարհներ: Այս ճանապարհներից
գալիս էր Հնդկաստանից, անցնում էր Պարս.

մէկը
կաստանով, Կասպիցծովի եզերքով եւՎրաս_
տան մտնելով քերում էր Կուր եւ Րիոն գեւտերի ափերն ու իջնում Սեւ ծովի եզերքը:
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Միւս ճանապարհը գալիս էր Հայաստանից,
անցնում էր Վրաստան Արագվա գետի հովի-
տով եւ Կովկասեան լեռնաշղթայի վրայից
գնում էր դէպի Ազովեան ծովեղերքն եւ աւելի
հեռուները: Այս երկու միջազգային ուղիներն
էլ միանում էին Մցխէթում եւ այնտեղից
բաժանւում: Այս հանգամանքի հետեւանքն
է, որ Մցխէթի <<տանուտէրը>> մեծ դեր է խաւ
ղացել Վրաստանի քաղաքական եւ տնտեսա-
կան կեանքում եւ երբ պարագաները նպաս-
տել են, դարձել է Վրաստանի առաջին
ինքնագլուխ թագաւորը: Վրաստանի ար-
քայական շրջանն այս կերպով սկսում է
Մցխէթի տանուտէրով եւ երեք տիրող հարըս-
տութիւն է ունեցել, մինչեւ Բագրատունի-

ների՝ իշխանութեան գլուխ անցնիլը՝: Այս
հարստութիւններն են Ա. Փառնաւազեան,
Բ. Արշակունի կամ Արշակեան եւ Գ. Խոսրու
վեան կամ Սասանեան: Տարեգիրքն յիշատաւ
կում է նաեւ մի չորրորդը, <<Ներրովթեան>>
կոչումով, որ զուտ առասպելական բնոյթ
ունի:

Մեր պատմութեան նպատակի համար
ամէնից կարեւորը Արշակեան հարստութիւննէ, ուստի առաւելապէս նրա վրայ պիտի կանգ
առնենք:

Քարթլիս Ցխովրէբան Վրաստանի ար-
քայական շրջանի սկզբնաւորումը կապում է
Աղեքսանդը Մակեդոնացու արշաւանքի հետ:
Ջուանչէր այսպէս է նկարագրում այդ մեծ
դէպքը: Աղեքսանդը, որին նա՝ Մ. Խորենա-
ցուն հետեւելով կոչում է <<որդի Նեքտանե-
բոյ Եգիպտացւոյ», գալիս է արեւմուտքից
եւ <<շրջեալ ընդ արեւելս եմուտ ի ծմակային 1

երկիրն եւ էանց ընդ Կովկասու լեառն յաշ
խարհն Վրաց եւ հիացաւ ընդ զազիր կեանս
նոցա՛2: Եւ զի ետես ամրոցս բազումս եւ աշ-
խատեաց զզօրս իւր ամիսս վեց յառնուլն
զնոսա...>>

Աղ. Մակեդոնացու անձամբ հիւսիսային

1 <<Ծմակային>> նշանակում է անարեւ. այսպէս էրկոչւում Վր աստանի հիւսիսային մասը:2 Վրաց Տարեդիրքը շատ է գանգատւում այս
<<զազիր>> կեանքից: ասելով,տան թափուած անբարոյական

Նրա ամէն կողմից
փախստական=

Վրաս_
ներ՝ սաստիկ ապականել են

այլացեղ
Վրաստանի բարքերը:<<Ընտրեցին. գրում է Ջուանշէր, կրօնս եւ վարս ան-

պարկեշտս եւ գազիր քան զամենայն ազգ: Զի յամուս_նութիւն ընտրութիւն ազգի ոչ առնէ ին եւ զամենայնզեռուն կայտառ ուտէին, եւ զճճիս եւ զմեռեալս եւ ոչզոյր նոցա գերեզման...>>: Անշուշտ այս բարքերին է
ակնարկում
չէս Խորենացին էլ, երբ գրում է թէ Արտա-
կանաց

Բ.ից յառաջ, հայերն էլ <<ըստ օրինակի, հիւսիսա-
պիսեօք

կողմանց շաղղակերութեամը եւ այլօք այս-
կեցեալք>> (Թ. ծթ, 281).
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եւ այդտեղից Վրաստան իջնելն,
Կովկաս գալն

է այդտեղ, զուրկ է ի
ինչպէս պատմուած

հիմքից: Նրան վերա-
հարկէ պատմական

կատարել է իր զօրապետ-
գրուած գործերը

իբր թէ իր կարգա-
ներից մին՝

տակ
Ազոն,

հարիւրհազարնոց
որ բանակ է

դրութեան
էին փրոտիտոսիկ, քաջակու

ունեցել,
բռնամարտիկք>>::
<<որք Այս Ազոնը, եթէ

րովք եւ հաւատանք, անտանելի
Ջուանշիրի խօսքին

դրել Վրաստանում:
բռնութիւններ է գործ

ասում է, զի որ ոք
<<Նա եդ օրէնս իւրոցն, եւ հասակեղ
դտանիցի ի Վրաց ազգէ ընչեղ

առցեն զինչսն>>:
եւ աջողեալ, սպանցեն զնա

չտոկալով,
եւ

վրացիք
Այս բռնութիւններին փառնաւազի ա-

մամասախլիսի՝ են,Մծխէթ-այի ապստամբում յա-
ռաջնորդութեան տակ

վերջապէս երկիրն
ջողութեամբ կռւում եւ

ազատում են օտարի լծից: Փառնաւազով է

Ահա յաղթական եւ ար-այս անկախութիւնն
սկսել Վրաց ազգային Ք.). Փառնա-

քայական շրջանը՝ 302ին (Ն.
եւ պարսիկները

մօր կողմից պարսիկ էր, յիշատակ իր
ւազ անուանում: Ի
նրան Արմազ էին սեպհական ար-
յաղթութեան, Փառնաւազ իր

գրում է
Ջուան-

ձանն է կանգնել, <<Նա
յանուն
արար,

իւր եւ նա ինքն

չէր, պատկեր մի մեծ
լեզու Արմազ կոչէին

իէ Արմազ, զի ի պարսիկ զպատկերն
զՓառնաւազ, եւ կանգնեաց

ասի մինչեւ ցայժմ

գլուխն Քարթլոսայ, որ
տունն Վրաց

յուսոյն
զոհէին

Արմազ... Եւ ամենայն Գոհութիւն Քարթ-
պատկերին եւ ասէին

թագաւոր
յազգէն

մերոյ, զի եղեւ մեզ է
լոսայ, նախնոյն մերոյ>>:

մեծագործ թագաւոր
բաժանում-Փառնաւաղ Ա.

նավարչակս
հան

ութ եւ
եղած. ի մէջ այլոց <<կողմնակալս

թագաւորել է
ներ է մտցրել երկրում՝

Լեխս>>
Նա եւ ուրախ

սպարապետ մի ի
<<խաղաղ -65 տարի (302--237) են նաեւ

կենօք>>: անունը կրել շրջանի
Այս փառնելական-աւանդականՓառնաւազ Չամչեանի

հայոց <<Նահապետ>>
Ըստ նրանց աւ

երկու հայ մտացածին է, 678ին,
թուագրութեան որ եւ երկրորդը <<Նա-

ռաջինը իշխել է 838ինաւանդական հայ
Մծխէ-

Ն. Ք.: Արդեօ՞քյիշատակովը
այս չէ՞ Փառնաւազ

որ

հապետների>> _հուտէրը»
ու հան Ասաւ

թայի յաղթաղ 3:
անունն է կրել. վերաբերեալ եւ

առհաւ

...Ջանի կարդալ
առնաւազների մասին Skizzen zur

в ф ինունների լօդուածը՝

սարակ
Կովկասեանտի չահեկան

Պրոֆ. Մարկուար
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Փառնաւազին յաջորդել է գահի վրայ իր

որդին Սայուրմակ, որ թագաւորել է 75 տարի

(2374-162 Ն. Ք.): Սա էլ 4 արձան է կանգ-

նեցրել <<Մցխէթի ճանապարհի վրայ>> <<Գա-

ցայ, Գայիմ; Այինինայ եւ Դանանայ>> դից աւ
նուններով: Այս վերջին երկուքը յիշեցնում

են հայոց Անահիտն եւ հռոմայեցւոց Դիա--

նան: Սայուրմակ արու ժառանգ չունենալով,

նրան յաջորդում է իր աղջկան պարսիկ ամու-

սինը՝ Մրուան, որ իր կնոջ մօրաքեռորդին

էր: Չնայելով իր պարսկական ծագման,

Մրուան կամ Մուրվան՝ <<որ էր այր իմաս-

տուն եւ քաջ եւ անձամբ գեղեցիկ>>, անձնուի..

րութեամբ պաշտպանում է Վրաստանը ար-

տաքին թշնամիներից եւ թագաւորում է 50

տարի (162-112): Սրա
Փառնաջում

որդին եւ
(112--93
յաջորդն

էր Փառանջում կամ

Ն. Ք.). հայ-
Այս Փառանջումից յետոյ

Վրաստանի
սկսում է

գահի
կական Արշակեան տոհմը

Տարեգիրքն այսպէս է բացատրում այս
վրայ:
քաղաքական յեղափոխութիւնը: Հայաստանի

Արտաշէսը (114--89) Յունաստա-

նից
թագաւոր

բերել է տալիս յունական դից արձան-

ներ Արտեմիսի, Հերակղէսի, Ապոլոնի,

Դիոսի, Աթէնասի, Հեփեստոսի եւ Ափրոդի-

տէի, որով կռապաշտութիւնը մեծապէս զօ-

րեղանում է Հայաստանում: Հայաստանից նա

իր ազդեցութիւնը տարածում է Վրաստանի

վրայ, ուր տիրում էր կրակապաշտու-

թիւնն եւ այս պատճառով սկսել է տեղի տալ:

Այս բանը զարմացնում է Փառանջումին,

որ պաշտպան էր պարսկական զրադաշ-

տական կրօնին, քանի որ ինքն էլ
միջոց-
պարս-

կական ծագումից էր ու Նա խիստ
չաստուած-

ներ է ձեռք առնում
պաշտամունքի

յունական
դէմ: Այս

ներին նուիրուած
դենպետ եւ

նպատակով նա Պարսկաստանից
որպէս ղի կրակապաշ-

մոգեր է բերել տալիս,
Վրաստանում եւ

տութիւնը յառաջացնեն
կուռքերին>>, Վրա-

այնպէս է <<հայհոյում որ

ցիք սաստիկ վշտանում են թագաւորից:

Էրիսթաւները (իշխանները) գաղտնի համա...

ձայնութիւն են կայացնում իրենց մէջ եւ որու

շում են իրենց կրօնակից Հայոց դիմել, մա-

Topopraphie und Geschichte von Каи-
historischen

<<Հանդէս Ամսօրեայի>>, 1927, Նոյեմբեր-Դեկ-kasien, լորելեանական համարի մէջ: Հանգուցեալ

հայագէտ
տեմբեր

գիտնականն իր այս յօդուածը ձօնել է Հան-

սէսի 40ամեակին եւ ստորագրել է հայերէն այսպէս՝

<<անդէս Ամսօրէի քառասնամէի
Բգեշխական (Jos.

Հայկական
Markwart)>>:

հոգւոյ
պահապանի՝ Յովսէփ
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551 ԽԷ:

նաւանդ որ վրացական եւ հայկական արքու-
նիքն արդէն խնամիական կապերով կապուած
էին: Վրացիք պատգամաւորներ են ուղար-
կում Հայոց թագաւորին, որոնք ասում են...
<<Մեր թագաւորը ուրացաւ մեր հայրերի
կրօնը, լքեց Վրաստանի պաշտպան աստուած,
ներին: Նա ուրացաւ իր մօր (վրացի) հա...
ւատքն եւ ներմուծեց իր հօր (պարսիկ) դաւանութիւնը: Նա անարժան է մեր վրայ թա-գաւորելու. տուր մեզ քու որդուն, Արշակին,
որ ամուսնացած է մեր Փառնաւաղեան տոհմի
արքայադստեր հետ: Օգնութեան զօրք ու=
դարկիր մեզ եւ մենք կը վռնտենք Փառանջու_մին. նրա տեղ քու որդին կը թագաւորէ մերվրայ, որով մեր իշխանուհին էլ մեր թա-գուհին կը դառնայ>>: Հայոց թագաւորը կաս.կածում է վրացիների անկեղծութեան վրայեւ այսպէս է պատասխանում. <<Եթէ դուքիրօք առանց յետին մտքերի ուզում էք, որիմ որդին Վրաստանի վրայ թագաւորէ,
դուք, էրիսթաւներդ պատանդ տուէք. այնժամանակ ես էլ իմ որդուն հայ բանակովկ՝ուղարկեմ. Ձեզ էլ պարզեւներ կը շնոր-հեմ>>: Պատգամաւորները վերադառնում են
այս պատասխանով: Էրիսթաւներն
էին եւ անմիջապէս պահանջուած

անկեղծ

ներն ուղարկում են Հայաստան :
պատանդ-

նակ Արտաչէս էլ իր բանակի գլուխն
Այն

անցած
ամաւ

դիմում է Վրաստան, Փառանջումին
կէց անելու եւ իր որդի գահ ըն-

լու: Բայց պարսիկն
Արշակին բազմեցնե-

գահը. նա
առանց կռուի չի զիջումիր օգնութեան է կանչում մերձա_կայ պարսիկ զօրքը եւ իրեն հաւատարիմծնացած վրացիների հետ պատրաստւում էդիմադրել: Էրիսթաւներն էլ իրենց կուսաւ

կիցներով ընդ առաջ են գնում Հայոց՝ մինչեւՏաշիր եւ այնտեղ կազմւում է հայ-վրացական
միացեալ բանակը: Տեղի է ունենում և
պատերազմ: Փառանջում սաստիկ

զատաղի
թիւն է կրում եւ ինքն էլ սպանւում

պարտու-
է:յաղթութիւնից յետոյ Արտաշէսի Այս

չակ բազմում որդին Ար-է Վրաստանի գահի վրայ:Ջուանշէր նրան նաեւ Արբակ է կոչում:
Վրաց Տարեգիրքը շատ գոհ է նորթագաւորից : Արշակ մաքրում է

երկիրը պար_
հայ

սիկներից. նոր բերդեր է կառուցանում,միացնում է երկրի բաժանեալ մասերը եւ խաւդաղութիւն մտցնում: Եւ այսպէս, ասում էՋուանչէր <<աջողեցաւ թագաւորութիւն
րա>> Արշակ թագաւորելէ12 նու
Պարսիկներն, որոնք չէին

տարի (93--81):
մոռացել իրենց
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կրած պարտութիւնը եւ սպասում էին նրա
մահուան, հետեւեալ տարին, մտնում են
Վրաստան, աւերում են գեղերն ու դաշտերը,
բայց չեն կարողանում Արշակի կանգնած բեր_
դերն եւ ամրոցներն առնել եւ ստիպւում են
ետ քաշուիլ:

Արշակին յաջորդում է իր որդին Արտակ.
սրա ժամանակ է, որ Հռոմայեցիք մտնում են
Վրաստան, ինչպէս պիտի տեսնենք յետագայ
Գլխում մանրամասնօրէն:

Արտակից յետոյ նստում է նրա որդին
Բարթոմ Ա. (ըստ Ջուանչէրի Բարտոն), որի
առաջին գործն է լինում իր մայրաքաղաքը

Մծխէթան ամրացնել: Շուտով սկսում է նոր
ներքին պլատերազմ : Փառանջումի որդին,
Միրվան կամ Մրուան որ մեծացել էր Պարս>
կաստանում եւ դարձել էր <<արի ռազմիկ>>,իր
հօր գահին տիրանալու ձգտումով, պարսկա.-

կան զօրքի գլուխ անցած գալիս է Վրաստան
եւ աշխատում է նախ էրիսթաւներին իր
կողմը գրաւել: Քաջ տեղեակ լինելով թէ
ինչո՞ւ Վրացիք դժգոհ էին Փառանջումից ես
Հայոց արքայորդուն էին հրաւիրել, նա հեւ
տեւեալ յանկուցիչ լեզուն է գործածում , ըստՔ. Ց.ի <<Իմ հայրս իրաւամբ է սպանուած,
քանի որ ձեր նախնեաց կրօնին դաւաճանելէ. կրօնափոխութեան համար նոյն իսկ հայ>
րերն սպանում են իրենց որդիներին, եղբայր-
ներն իրենց եղբօր, այսպիսի սպանութիւնների
համար վրիժառութիւն լինում: Ես թէեւ
Պարսկաստանում եմ մեծացել, բայց ձեր
հայրերի կրօնն եմ դաւանում, ուստի իբրեւ
Փառնաւազի սերունդ, իմ ժառանգութիւննեմ պահանջում: Դուք էլ ինձանից պատիւներ
եւ բարիք կը ստանաք>>:

Վրաց էրիսթաւներն, որոնք բնաւորու-
թեան եւ վարմունքի կողմից շատ նման են
հայ նախարարներին, երկու մասի են բաւժանւում. ոմանք Միրվանի կողմն են անց-
նում, ոմանք Բարտոնի (կամ Բարթոմի):Այս վերջինը չի համաձայնում կամովին իր
գահը զիջել եւ իր կուսակիցներից ու մերձա_
կայ գաւառների հայ բնակիչներից բանակ
կազմելով ընդ առաջ է գնում իր հակառա-
կորդին, Միրվան ուժեղ պարսկական բանակի
գլուխ անցած, պատերազմ է մղում Բարթոմիդէմ եւ ինչպէս Տարեգիրքն է ասում, <<իր
ձեռքով հայ եւ վրացի 13 հսկայ է սպանում>>:
Միրվան յաղթող է հանդիսանում , իսկ Բար-թոմ Քնում է պատերազմի դաշտում:

Այս կերպով Միրվան նստում է Վրաս-
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եւ իր նախորդի այրու հետ
տանի գահի վրայ

գրաւում է իր կողմը նաեւ
ամուսնանալով

Բայց Բարթոմի աղջիկը
նրա կուսակիցներին:

թագաւորի հետ: Նա,չէ հաշտւում այս
ապաւինում
նոր

է Հայաստան,
իբրեւ հայածին,

ծնում Ադերկ անունով, որ
ուր եւ մի որդի է

արքունիքում: Այս Ադերկը,
մեծանում է հայ

(որ աւելի ճիշդ է
կամ այլ կերպ՝ Ադրիկը

հսկայ էր դարձել>> եւ
երեւում), <<կատարեալ

մասնակցելէ Հայոց մղած
Հայաստանում միշտ

Սա հայկական օգնական
պատերազններին:

արշաւում, իր հայրենի
զօրքով Վրաստան էէ արշանք-ին յաջորդելէր
զահին տիրանալու:Սիրզահայազն լինելով շաւ
Արշակ Բ. որ մօր կողմից Արշակ եւս
րունակել է Արշակ անունը կրել:

զիջել, ուստի

չէ ուզում կամովին իր գահը
բանակ ժող-

իրեն հաւատարիմ Վրացիներից
Ըստ հին սովու

վելով գնում է Ադրիկի՛ դէմ: մենամար-
րութեան, Արշակ առաջարկում է

Վրաս=
տութեամբ լուծել իրենց պահանջը

ընդունում է:
տանի գահի վրայ: Ադրիկ բանաստեղծաւ

արեգիրքը ընդարձակօրէն եւ
իշխան-

կան ոճով նկարագրում է այս երկու
չափազանց

երկարատեւ, մինչեւ իսկ
ասում էների

մենամարտը: Ադրիկ, հեծ-երկարատեւ դրահաւորւում է,
նա, <<մեծ հաճոյքով>> ասում է - <<դուք

եւ իր հայ զօրքին սոսկալինում է ձին
Երկու ռաղմիկները վրայ,անհոգ եղէ.>>>:
յարձակւում են իրար

չեն կա-աղաղակներով
հարուածներ են տալիս բայց

Կոտրւում են
ուժգին

դրահը ծակել:մուրճերով մի-րողանում իրար
նրանք սկսում են տարած-

նիղակները.
որից <<ահեղ ձայն

Քնում
է

է աւ
միանց զարնել,

վերջանում է, կռիւը
շարու=ւում>>: Օրը

Երկրորդ օօրը
մենամարտըՋուանշէրնորոշ:

քաւելի մեծ թափով:
<<երկաթակուռնակւում է

նրանք կուում էին
որ բա-գրում է թէ զուռունս

դարբնաց,ապարդիւն,
մահակօք իբրեւ

սալից>>:
Դարձեալ

մութը կոխում է.
խեն ի վերայ

չի ղիջում, իրենց բանակը:
ոչ մի կողմը քաշւում են

սկսում են, բայց
նրանք յոգնած,

նրանք նորից աղեղներով են
Երրորդ

ձեւը
օրը,

փոխում
են.

արձակում իրար
կռուի

վազում են եւ նետ Ադրիկ յաջու
կռւում -

Վերջապէս
երիտասարդ կուրծքին,

վրայ:
նետը մղել մօրեղբօրը

է ձիուց: Հայերն՝
դում

վիրաւորուած
է իր ընկնում քաջալե--

որ առաջնորդի
յաղթութիւնից

Վրաց վրայ յարձաւ
իրենց են կողմն եւ
րուած պատրասսև է նրանց

կիլ. բայց Ադրիկ
վազումաստուածների, եր-

ասում. <<Յանուն ձեր
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դուեցնում եմ ձեզ սուր մի շարժէք վրացի-

ների դէմ, որոնք ձեր հայրենակիցներն են եւ

այժմ ձեր յաղթութեան շնորհիւ, ձեր հպա_

տակներն են դառնում>>: Հայերընրա այս խօս-

քերի վրայ հանդարտւում են եւ տեղից չեն
շարժւում: Ապա յաղթականը դիմում է Վրա.

ցիներին. <<Ես ձեր թագաւորների որդին եմ.
բախտն ինձ վիճակուեց թագաւորելու. ըն-

դունեցէք ինձ. ահա ես հայ զօրքի յարձաւ

կումը ձեզի դէմ՝ կանգնեցրի>>: Վրացիք պաւ
տասխանում են. <<Դուն ցոյց տուիր թէ Փառ-

նաւազի որդւոց լաւագոյնն ես, քանի որ մեր

թագաւորը Արշակ վախճանուեց, նստիր նրա

տեղ. օրհնում ենք մեր բախտն, որ քեզ նման

մի հսկայ պարգեւեց մեզ, մեր հայրերի աւ

րիւնից>>: Այս ասելով Վրացիք իջնում են ձիեւ

րից եւ <<երեսանկեալ երկրպագում են Ադեր-

կին>>: Հայ եւ Վրացի կռուող բանակներն էլ
միանում են եւ իրենց հրամանատարները Ար-

չակի թագը դնում են Ադերկի գլխին:
Թէեւ այս Ադերկը կամ Ադրիկը միայն

մօր կողմից էր Արշակեան տոհմից, բայց
որովհետեւ Հայաստան էր մեծացել եւ հայ-

կական դաստիարակութիւն ստացել, ուստի

եւ Վրաց Տարեգիրքը նրան նոյնպէս Արշա-

կեան հարստութեան պատկան ող է դնում,

ինչպէս եւ նրա բոլոր յաջորդներին մինչեւ

Միրիան:
Հայոց եւ Վրաց մէջ այս քաղաքական

կապն եւս աւելի հաստատւում է երբ Ադերկ
ամուսնանում է հայ իշխանուհու հետ: Ադերկ

վախճանուել է 53ին (Յ. Ք.) իր թագաւորու_

թիւնը բաժնելով իր երկու որդոց, Բարթոմի

եւ Քարթամի մէջ:
Քարթլիս Ցխովըէբայի եւ հայերէն Ջու-

անչէրի միաձայն վկայութեամբ, թէ՛ Ադերկի
եւ թէ՛ նրա այս անմիջական յաջորդների ժաւ
մանակ Վրաստան հպատակւում էր Հայաս--

լռանին: Ջուանչէր որոշ կերպով գրում է
(էջ 30). <<Եւ Բարտոսն (Բարթոմ) եւ Քար-

թամ կային ի հնազանդութիւն թագաւորացն
Հայոց, յԱդրկայ սկսեալ. եւ աւելի՝ Արմա-

զու (Մծխէթի) թագաւորքն օգնէին Հայոց

ընդդէմ կալով թշնամեաց նոցա>>:

Բարթոմին ու Քարթամին յաջորդում են
նրանց որդիքը Փարսման եւ Կայոս, բաժնեւ
լով իշխանութիւնն իրենց մէջ: Փարսման իշ-
խում է Մծխէթում իսկ Կալոս ներքին Քարթ_
լիում: Բայց նրանք մոռանում են իրենց
<<հնազանդութեան պարտքը>>, հայոց նկատ-
մամբ, ուստի <<Մեծն Երուանդ, արշաւում է
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նրանց դէմ եւ ինչպէս պատմում է Ջուան-
չէր, էառ ի Վրաց զԱրտահան, մինչեւ ցԿուր
դետ եւ զքաղաքն Ծօնդայ (Ջաւախքում) եւ
բնակեցոյց ի նմա մարդ դիւախօս եւ անուա.
նեաց զնա Քաջատուն>>: Փարսման եւ Կայոս
անզօր էին դիմադրելու Հայոց եւ Տարեգրքիասելով այս պատճառով <<ցաւից եւ տխրու-թիւնից մեռնում են>>, բայց նրանց յաջորդ--

ները Ազուկ եւ Ազմայէր կամենալով իրենցվրէժը լուծել, դաշն են կապում Ալաններիհետ եւ Հայաստանի վրայ են յարձակւում:
<<Յինքեանս արկանելով եւ զկէս Վրաց
խարհին, մեծաւ ամբոխիւ տարածեցան

աշ-
աշխարհս մեր>> գրում է Խորենացին:

ընդ
գրաւում են Շիրակն եւ Վանանդը

Վրացիք

Բասէն: Այս միջոցին է պատահում համբա-
մինչեւ

ւաւոր Սմբատ Բիւրատեանի
Սմբատ հայոց բանակի գլուխ անցած

արշաւանքը:
ոչ միայնետ է մղում թշնամիներին այլ եւ Կուր գետնանցնելով մտնում է Վրաստան: Արտաշէս(Երուանդի յաջորդը), որին Ջուանշէր Ար-տաբան է կոչում <<խաղաց ի վերայ Վրաց եւնստաւ ի վերայ Մցխիթայ հինգ ամիս քան-դելով զաշխարհն, մինչեւ յողոք անկեալ խըն_

Վիրք
դրեցին

եւ
զհաշտութիւն
Ouf

զի ծառայեսցեն նոցա
եդ հարկս եւ

(Ալանները): Եւ լուաւ նոցա եւ
Հայոց>>: Բայց

գնաց ի նոցանէ թագաւորն
Արտաչէս՝ Վրաստանից

ւում է թէ չէ, Վրացիք եւ Օսերը
քաշ-

ապստամբում են, եւ իրենց դէմ ուղարկուած
նորից

Զարեհ հայ արքայորդուն գերի բռնելով բան_տարկում: Այն ժամանակ Սմբատ Բիւրա-տեան <<ամենայն զօրօքն Հայոց>> վերստին
ձակուելով մեծ ջարդ է տալիս թշնամիներին :

յար_
<<Թագաւորքն Վրաց ամրացան եւեւ խնդրեցին զհաշտութիւն. գաղթեցին
պատուով զորդի թագաւորին

տալով ի նոսա

խոստացան ծառայութիւն
(Զարեհ) եւ

գրով եւ անուամբ Հայոց
այսպէս. զդրամն

եւ եթէ գայ թշնամին ի վերայ
թագաւորին

ձեր,
վարել,

թագաւորքս Վրաց կեամք եւ մեռանիմ
երկոքին

ձեզ. եւ եթէ դուք երթայք ի ք ընդ
այլում ազգի, տասնհազար սպառազէն ի

պատերազմ ընդ
գան ընդ ձեզ: Եւ հաւանեալ այսմ

Վրաց

անդրէն դարձուցին զառեալ սահմանն Վրաց,
Հայոց՝

ՂԾունդա, զԴմուիս զՋաւխէթ եւ զԱրտահանեւ եղեն Հայք եւ Վիրք եւ Ouf
(Ջուանշէր, էջ 34): ազգ մի>>

Այս բոլորը՝ անունների եւ ժամանակաւ
գրական մի քանի տարբերութիւններովնաեւ Խորենացու քով: կայ
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նացին եւ Ջուանշէր շատ տեղ համաձայն են
իրար հետ երբ պատմում են Սմբատ Բիւրա-
տեանի արշաւանքը Վրաց դէմ (88 3. Ք.) եւ
ապա 113ին (3. Ք.) Վրաց արշաւանքը
Հայաստանի վրայ ու

Վերոյիշեալ Աղուկ եւ Ազմայէր (կամ Ար-
ղուկ եւ Արմազէլ) 4 թագաւորներից յետոյ,
Վրաստանում դարձեալ երկու թագաւոր ենք
զտնում, միեւնոյն ժամանակ, որոնց մէկը
կոչւում էր Համազասպ եւ նստում Արմա-
զում, իսկ միւսը՝ Դերուկ անունով, թագա--
ւորել է աւելի հիւսիս-արեւելքում: Նրանցից
յետոյ նոյնպէս երկուքն են իշխում, Փարսման
եւ Միհրդատ, որոնք իրենց քաղաքականու-
թիւնը յարմարեցնում են իրենց կանանց ազ-
գայնութեան: Փարսմանի կինը հայ իշխա--
նուհի էր, ուստի նա Հայոց կուսակից էր
իսկ Միհրդատի կինը պարսկուհի, հետեւաւ
բար ինքն էլ Պարսից կողմն էր յարել:

Ջուանշէր լիաշուրթն գովում է Հայոց
կուսակից Փարսմանին: <<Եւ էր նա այր բարի
եւ գեղեցիկ՝ ի դէմս եւ ի հասակ, ողորմած
եւ իմաստուն, եւ քաջ պատերազմող իբրեւ
զանմարմին , եւ ամենայն Վիրք սիրէին զնաեւ ատէին զՄիհրդատ>>:

Ինչպէս եւ պէտք էր սպասել, այս քաղաւ
քականութեան հետեւանքն այն է լինում, որ
Փարսման եւ Միհրդատ կռւում են իրար հետ:
Փարսմանի օգնութեանն են գալիս Հայերը,
իսկՄիհրդատ ապաւինում է Պարսից: Պարս-
կական բանակը միջամտում է: Այն ժամա-
նակ Փարսմ ան կոչ է անում իր հայ-վրացա-կան բանակին ընդղէմ Պարսից, <<Արիք հապա
առիւծքդ, որ ննջէք, մատի՞ք ի յոչխարսդ
կոշկոճեայս ի կարկտէ....>> խօսքերով, որոնք
ելեկտրականացնում են իր զօրքը 7 <<Եւ զօրքնՀայոց եւ Վրաց յանխնալ դնէին զամենայն
պարսիկսն արեան ճապաղիս ընդ երեսս եր=
կրին>> նկարագրում է Ջուանշէր. Միհրդատփախչում է Պարսկաստան եւ այնտեղից նոր
ղօրքով գալիս է Մծխէթ: Փարսման այս ան-
գամ, էլ յաղթում է, չնորհիւ Հայոց օգնու=թեան, վռնտում է Միհրդատին եւ ապա ար-շաւում է նոյն իսկ Պարսկաստանի վրայ, գոնէ
այդպէս է ասում Ջուանչէր:< Ուժովն Հայոց

- Մի ուրիշ տեղ Ազմիերթանդի Ք. 8-ի մէջ կայ
էլ

Արմազէլ:
կոչուած: Վախ-

պարզապէս մակդիր է: Արմ ազէլ
Այս վերջին էլ-ը

Ար-մազցի: Խորենացին, այդ թուականին
նշանակում է

ձամ: Առհասարակ անունների եւ
յիշում է Քար-

թեան կողմից մեծ խառնաշփոթութիւն
ժամանակագրու

Վրաց Տաւրեգրքի մէջ: կայ

ՍԵՊՏ557

զՊարսս», գրում է նա:
աւերէր եւ բանտէր տեսնելով որ
Փարսմանի հակառակորդները նեն-
ղէնքի ոյժով չեն կարողանում յաղթել,

զութեան են դիմում եւ նրան թունաւորում

են : Փարսմանի այս եղեռնական մահը
ցմե-
<<լա-

ցոյց զտունն Վրաց ի փոքունց մինչեւ

ծամեծս> վկայում է նոյն Ջուանչէր:
Վրաս-

Հայկական խնամակալութիւնը մա_
տանի վրայ շարունակւում է Փարսմանի

միջամտու-
հից ետքն էլ: Բայց պարսկական

Վրաստանը
թիւնն անհետեւանք չէ քնում:

հայկական
բաժանւում է երկու մասի, մէկը

միւսը պար-
աղդեցութեան ենթարկուած իսկ

վրայ հայ <<գա--

սից: Հայերը իրենց բաժնի

ւառապետ>> են դնում:
դրանով չէ վերջա=

Սակայն դրութիւնը Փարսմանի մա=
նում: Հայոց թագաւորը Յոյներինպատակով,
հուան վրէժը լուծելու յաջողում է յաղ-
հետ պայմանաւորուելով,

սպաննել տալ թէ՛
թել Պարսից զօրքին եւ

հրամանատարին:
Միհրդատին, թէ՛ պարսիկ

Հայերը Փարսմանի

Այս յաղթութիւնից յետոյ Վրաստանի վրայ

որդուն թագաւոր են դնում
մահից յետոյ ժա-

(129--132 3. Ք.): նրա
մայրն է թագաւու

ռանգը փոքրատի լինելով
որ Փարսմանի թոռը,

րում (132--146) մինչեւ
չափահաս

դառնալով

նոյնպէս Փարսման,
աթոռը:

Սա թագաւու
դրաւում է իր պապի

(146--182
Ք.).Նրա յա.

րում է 36 տարի ժամանակ էլ Հայոց

ջորդի՝ Համազասպի է հանդիսա-

խնամակալութիւնը օգտակար յարձակւում

նում Վրաստանին:
Ալանները

Համազասպ
հայ ղօրքի

են Վրաց վրայ բայց վռնտում է նրանց այլ

օգնութեամբ ոչ միայն լերինն
(Կովկասու)

ամե-
եւ անցնում է <<յայնկոյս զաշխարհն

Օսաց եւ գերեաց Այս յաղթու-ի վերայ տուն իւր>>: եւ նա
նայն եւ դարձաւ ի Համազասպին
թիւնը հպարտացնում է դուրս

ուզում է Հայոց
հովանաւորութիւնից

ի Հայոց, գրում է
Նա <<ապստամբ

.........................

արս երեւելիս եւ
գալ: սպան յիւրոցն Համազասպի այս
Ջուանշէր,

ի Պարսս>>ոնում է Վրացինեւ
ապաւինեցաւ
դաւաճանութիւնը զայրաց էր իրենց դրացի

լաւագոյն հպատակ
րին, որոնց համար Հայոց Ուստի
եւ կրօնակից

կռապաշտ Պարսից.

լինել քան թէ կրակապաշտ
են հայոց թագաւու

խնդրում նստեցնէ իրենց
էրիսթաւները թագաւոր երգած
րից, որ իր որդուն

Գողթան
երգիչների եւ իր

վրայ: Արտաշէս համաձայնում է

Սաթենիկի
ամուսինը, է Վրաստան : Վրաց

անձամբ գալիս
որդու հետ
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իշխանները <<արեւմտից կողմանն հնգեքեան

եւ իշխանն Ունձրխեւոյ եւ իշխանն Ծունդայ,

կոչեցին եւ զզօրսն Օսաց (Ալանների) եւ եկին

խնդութեամբ վասն վրիժուց արեանն զոր
պարտէր նոցա Համազասպ>>: Սրանց դէմ Հա_

մազասպ էլ Պարսից ղօրք է ժողովում. բայց
հայ, վրացի եւ ալան բանակները միացած

յաղթում են Պարսից եւ դաւաճան Համա-

զասպն ինքն էլ սպանւում է պատերազմում:
Վրաստանի վրայ թագաւոր է նստում

Արտաշէսի եւ Սաթենիկի որդին Վրոյն կամ

ըստ Վրաց՝ Վիրոն, որով վերականգնւում է
Արշակեան հարստութիւնը Մցխէթի գահի
վրայ 5:

Վրոյն կամ Վիրոն՝ յունական քաղաքա-
կրթութեան հետեւող լինելով յոյն կին է առ-
նում <<դուստրն Լողոթացւոյն, որում անուն

էր Սեփելիա», որն իր հետ բերում է Ափրո-

դիտեայ արձանն եւ կանգնում է մայրաքա-

ղաքիի՝ Մցխէթի գլխին Այս Վիրոնը Րէվ եւս

է կոչւում, որ ըստ Ջուանշէրի նշանակում

է՝ յաղթող:
Վիրոն՝ թէեւ կռապաշտ, բայց <<թագաւ

Լոր ողորմած եւ նեղելոց վրէժխնդիր>> լինե-

լով արգելում է Վրաց մէջ տիրող մարդազու

հութիւնն եւ հրամայում է արջառ եւ ոչխար

միայն զոհել:
Վիրոն թագաւորում է 27 տարի (186--

213 в. Ք.). Նրան յաջորդում են դարձեալ

Արշակեան տոհմից՝

Վիրոնի որդին Վաչէ 123--231
Վաչէի որդին Բակուր 231--246

Բակուրի որդին Միհրդատ 246--262

Ջուանչէր յայտնի չէ ինչ պատճառով

զանց է անում յիշել վերջին երկուքին եւ ուղ-
ղակի անցնում է Միհրդատի որդի Ասփակուր

կամ Ասպարագուրին (262--265), որով վեր-
ջանում է Արշակեան հարստութիւնը Վրաս_

տանի գահի վրայ: Վրացիք փոխում են
իրենց քաղաքականութիւնն, անչուշտ տես_

նելով թէ այն դարում այլ եւս Հայաստանի
օդնութեան վրայ յոյս կարելի չէր դնել:

Խորենացին չէ յիշում այս Վրոյն իշխանին, իր
Պատմութեան մէջ. բայց Յայսմաւուրքի մէջ այսպիսի
«հչատակութիւն կայ. <<իսկ որդիք թագուհւոյն (Սա-
Թենիկի)՝ Վրոյն եւ Վնոյն... ստիպէին զսուրբ Ոս-
կեանքն՝ տալ նոցա (Սիւքեասեանց) հրաման՝ դառնալ
առ թագուհին. եւ սոքա ասեն. Ինքեանք ընտրեսցեն
զօգուտն իւրեանց: Ընդ որ բարկացեալ որդիք թագաւ
ւորին, զՈսկեանքն սպանին եւ զԲահադրաս ընկերօքն
իւրովք թողին, երկուցեալ ի մօրէն իւրեանց, զի ազ-
դականք էին տիկնոջն Սաթենկայ, վասն որոյ ի նոսա
խնայեցին>>:
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Նրանց իշխանները դիմում են պարսկական
արքայից արքային, եւ խնդրում նա իրորդուն թագաւոր դնէ իրենց վրայ: Պարսից
արքան ընդունում է նրանց խնդիրքն եւ ան-ձամբ Մծխէթա գալով, իր որդի Միրիանինբազմեցնում է Վրաստանի գահի
դարում (3. Ք.): վրայ, Դ.

Այս Միրիանով է սկսում Վրաց երրորդԽոսրովեան-Սասանեան հարստութիւնը:

(Շարունակելի:)
ՍԱՐՈՒԽԱՆ

I

Erdmessung, Grad, Meile undStadion nach den altarmenischen
Quellen.

(Ein Beitrag zur Geschichte der Erdkundeder Kulturbeziehungen zwischen Hellenismus
und

und Armeniertum.)
Von Hans V. Mzik (Wien).

(SchluB.)

KAPITEL IV.
Metrologisches; Resultate.

Die Erde ist in der
Kugel aufgefaBt, wenigstens

>Weltschau"
laBt als

Reihe von Textstellen kaum anders
sich eine

ten 204. Die Lehre von den Klimaten
deut

Verfasser bekannt, ebenso die Zonenlehre,
ist dem

sofern er von der verbrannten, der in-
ten und vielleicht auch von der gemaBig-
frorenen Zone eine gewisse

nordlichen er-
hat 205. Verstanden aber und in

Vorstellung
sequenzen durchgedacht scheinen

ihren Kon-
ren nicht zu sein. Obgleich namlich

diese Leh-
fasser der ,, Weltschau* bei der

der Ver-
der Oikumene wie der einzelnen

Beschreibung
LanderAnschluB an Ptolemaios-Pappos vorgeht

im
demgemaB auch von Gebieten spricht,

und
nach Ptolemaios sidlich des Aquators liegen,

die
glaubt
der verbrannten

er dennoch an UnbewohnbarkeitZone. Gelegentlich
vergiBt

204 Vgl. z. В. oben Sp. 297, z.298, z. 8. 18 ff., und Sp.205 Vgl. ,,Litterae Orientales",ն. 7--14, a. a. Օ., S. 15,
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er auch an die Kugelgestalt der Erde 206.
Dieses Nebeneinander ganz entgegengesetz-
ter Anschauungen, ohne daB der Schreiber
sich ihrer Unvereinbarkeit uberhaupt bewuBt
wird, entspringt naturlich vollstandiger Hilf-
losigkeit gegeniber den Fragen der messen-
den Erdkunde. Doch verdient es anderseits
hervorgehoben zu werden, daB der Verfasser
der ,Weltschau* es nicht fur notwendig be-
funden hat, in eine Kontroverse bezuglich der
Kugelgestalt der Erde einzutreten und daB er
in den einleitendenWOrten klippundklar sagt:
Յաստուածաշունչ գիրս ոչ գտանի կատաւ
րեալգիտութիւն աշխարհ աց որպիսութեանց,
վասն որոյ հարկաւորիմք ձեռնարկելյարտա-
քինսն. ,<In der Heligen Schrift kein

abgeschlossenes Wissen von der Beschaffen-
heit der Lander, weshalb wir genotigt sind, uns
an die heidnischen Schriftsteller (orzu halten 207.<<

| 206 Diese interessanten Stellen lauten (Textnach SA, s. 8, Հ. 16--6):Իսկ յաղագս երկրի բնակելոյ մարդկան երկայ-նութեամբ յարեւելից յարեւմուտս, վասն բարեխառ-
նել,
նութեան. եւ, ի հարաւոյ եւ իի հիւսիսոյ անբնակ լիւ
վիճել,

վասն սաստիկ ջերմոյ եւ սառնամանեաց. նոյնսէէս

խանի, յաստուածային գրոց բան առ բան պատաս-
լամո՞ւտ

այսպիսի
իցես

ինչ. ասէ Աստուած 9Յոր, թէ <<Խե-

չափ իցէ. լայնութեան առ. ի ներքոյ երկնից, ո՞ր-
Իբրեւ

զի՞նչ երկիր իցէ յո՞րում լոյսն ագանիցի>>:

կին եւ տարակուսեալ
հիւսիսոլ զնա յաղագս հարաւոյ անբնա-

որով
թագեալ կարծեմ

լերանց ձմեռնագելոցն,
յառաջագոյն
ընդ

Սովփարայ Մինեցւոյ
զարեգակն: Քանզի

<<Երկայն է
չափ երկրի>> որպէս զգիտակ

ասացեալ էր, թէ
մարդկան:

(ganzen) aber in betreff der
բնակութեան

von Menschen der
wohnten

Lange nach von Westen nach Osten be-
und des

Erde - wegen des gemaBigten Klimas -
wegen des

Unbewohntseins im Siiden und Norden -
gleicher Weise zu

UbermaBes an Hitze und Frost - in
liche Zitate aus der

argumentieren, gibt es wortwort-
Gottsagt Hiob: ,Kennst

Heiligen Schrift, wie z. В.:
was unter dem Himmll ist?

du etwa die Breite
sein MaB

dessen,
sein? Welches mag das Land

Welches
sein, wo

mag (desNachts)
also seine Wohnung hat?e (Hiob 38, 18-19).

das Licht So
wohnten

zweifelt er (sein Wissen) an liber den unbe
hinter

Siiden und die eisigen Berge des Nordens,
birgt. denen, wie ich annehme, die Sonne sich ver-
sagt: ,Lang

Denn
ist
vorher hatte Sophar, der Minaer, ge-

als ware er ein
das MaB der Erde (Hiob 11,

der
9),

Menschen. a Wissender von dem Wohnort
Die

wickelfe von dem Verfasser der ,Weltschau'* ent-
stamm von

Anschauung liber das Gebirge im Norden
Topographv Kosmas

of Indikopleustes (,The Christian
winstedt, Cosmas Indicopleustes", ed. by E.
185 D and plate

Cambridge, 1909, pp. 1304131
ofter polemisiert.

V), gegen den unser Autor sonst
die U

Unbewohnbarkeit
Dagegen riinrt die Ansicht iber

beiKosmas her, auch die
der verbrannten Zone nicht vonl

diesem. Bibelzitate finden sich nicht

tales",207 Vgl. SA, S. 5, Հ. 2-4, und,Litterae Orien-a. a. O.,s. 11,
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DaB der Erdumfang 360 Grad hat, ist

zwar ausgesprochen, aber in derart sklavi-

scher Anlehnung an den griechischen Text

des Ptolemaios, daB es nicht den Eindruck

erweckt, als ware der Inhalt des Satzes er-

faBt worden. Langen= und Breitenangaben,

in Graden ausgedruckt, finden wir
auch
wiederholt

hierin der ,,Weltshhau 208, aber
der Ver-missen wir uns fragen, ob denn

bei Papposfasser immer verstanden, was
Ansicht
er

einer
gelesen und dann ohne
Karte wiederholt hat.ia Nachrich-

Anders verhalt es sich mit den
. Die

ten ibbrr die GroBe des Grades selbst.i
Grad

Tabelle des Ananias sagt uns, daB der
uns

500 Asparez (Stadien) enthalt; -sie gibt
des Ро-

somit das Resultat der Berechnung
Seidonios-Marinos-Ptolema wieder. Die bei-

-die
den Fassungen der i,Weltshau* und

Wiener Hs. Nr. 115 haben, da ihre Tabellen
unddieselbe Zahl

von Ananias stammen, darin, ebenso wie
auch die Pariser Hs. list

der Sonne,
in der Beiechnung des ,,aafes*

Eine andere Angabe
von Ananias abhangig.i Grades ist in
in IStadien ibber die GroBe

vorhanden.
des

Insbeson-
unseren Que1len nicht

ilber die West-

208 So z. В. bei den Angabenz. SF,
առեալ
S. 16,

grenze Spaniens (SA, S. 14, Ովկիանոսիւ
Սահմանի յարեւմտից յերկայնու-

|Եռիոն
Z. 4--8):

ծայրէն, որ կայ յառաջին մասին մինչեւ

թեան, յերեսունեւութ մասին լայնութեանին
կայ հինգ մասին

ցմիւս ծայրն որ կոչի Նեռիոն որ
be-

երկայնութեանն: durch den Okeanos
dem

,<Im Westen wird es das unter
bis dem

grenat, von Кар Hieron
380 und unter 50

Langengrad und
Nerion genanntanderen Kap, das

von Кар Ne-
Lange

Die
liegt.<

Angabe fir die Breite Sowkreanslatitude",
rion, die in der Obersetzung

dans le 46me de Es ist zu
steht (SF, S. 16, z. 8), Text nicht. isKoordinaten
findet sich im armenischen bei den wie wir
beachten, daB die .Weltschau*keine Gradichch davon, codaB
der beiden Vorgebirge finden, abgesehenfir Ksolche bei Ptolemaios L2՝ 30՛,
die Angabe .unter dem 2: 45"10)).
lalsch ist (vel. Pt. II, 5,

4xoor die menauen Ziffern
B38"15'; 11,6.22

hat
Neplo"Pappos r der "Weltschau"< hat

sonstWahrscheinlich Der Verfasserwie er.das auchFassungnoch
dann

gebracht.
Bruchzahlen kurzer beide Vor-

ofters
die wornelassen. In der ilber St-M,

der ,Weltshau" fehlt
tut - w der A bberhaupt (ver. it i),

gebirge und ihre Positionen7 i.; V, S.vorhandenen
334, z.8 f. und s. 335, FassungGradangaben iiber

Da die in der entserette in d Fassung
ubrigens stark der kiirzerendaB der Re-

Britannien, Gallien wohl
u. a. in anehmen,empfunden bzw.

ebenfalls fehlen, ist ibberflussig ihren Sinn nicht
dakfor derselben sie als

hat, weil er
daB er sie weggelassen
verstand.

dere ist der Betrag des Erdgrades? nach
Eratosthenes -- also die Zahl 700 -- nicht
genannt, ebensowenig etwa die Zahl 666-/3,
die sich aus dem Berichte des Kleomedes er-
gibt, daB Poseidonios den .Erdumfang auf
240.000 Stadien berechnet habe.

slol Die GroBe des Stadion, das bei der Erd-
messung Anwendung findet, ist von Ananias
mit 107 (Doppel) schritten angegeben. Man
muB aus dem Text schlieBen, daB nach der
Meinung des Ananias dieses Stadion nur bei

der Erdmessung gebrauchlich war, die eben

,,durch die Luft", nicht wie die sonstigen Ver-

messungen langs der Erdoberflache vorge-
nommen wird.

(Die.Umrechnung des Grades in Meilen,

die wir in der ,Weltschau է, der Wiener Hs.
Nr. 115 und der Pariser Hs. finden, missen
wir is wie schon gesagt in auBer Betracht

lassen, da sie wahrscheinlich nur die Auf-

fassung eines Spateren, bestenfalls die einer
anderen Tradition wiedergibt und auBerdem

zu der Angabe des Ananias ad wie wir noch

sehen werden direktem Widerspruche
I ՈՉsteht.Die "Frage, wie groB. das

Stadion gewesen, nach dem
Ptolemaios bzw.a Marinos ge-
rechnet habben, ist von jeher fir
die Geschichte der Erdkunde von Be-
deutung gewesen, nicht minder als die
Frage nach dem Stadion des
Eratosthenes. Denn eine bestimmte
ziffernmaBige Antwort wirde nicht bloB
die Vorstellungen der Griechen iber die
GroBe der Erde in das klare Licht սոտ ver-

trauter MaBe rucken, sondern auch die Ein-
zelheiten ihres Erdbildes ganz anders her-
vortreten lassen, indem sie vor allem dazu
helfen wirde, die zahlreichen Entfernungs-
angaben richtig zu deuten.

Bisher ist von fast allen Bearbeitern der
,<eographie", wie von den meisten Metro-
logen die Ansicht ausgesprochen worden, daB
das Stadion des Ptolemaios (Marinos) das
Achtelmeilenstadion von zirka 185 bis 186
Meter sei. So nimm noch Օ. Cuntz in
seinem Buche ,,Die Geographie des Ptole-
malos alos*, Berlin 1923, S. 110 f., Stellung gegen
die von Օ. Viedebantt und dem Ver-
fasser dieser Abhandlung vertretene Ansicht,
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